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GRANTOVÁ DOHODA Č. 238917
Evropské společenství (dále jen „Společenství”), zastoupené Komisí Evropských společenství (dále jen „Komise”), na straně jedné

a UNIVERSITA DEGLI STUDI DI ROMA LA SAPIENZA (CATTID), se sídlem Piazzale  Aldo  Moro  5,  00185  ROMA  -  ITALY, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem, ředitelem Prof. Ugem Biaderem Ceipidorem, nebo jeho oprávněným zástupcem,

(příjemce, který jedná jako „koordinátor”) a dalšími příjemci uvedenými v článku 1(2) níže,

na straně druhé,

SE DOHODLI na následujících podmínkách, včetně podmínek v následujících přílohách, které tvoří nedílnou součást této grantové dohody (dále jen „grantová dohoda”):

Příloha I
- Popis díla a orientační struktura rozpočtu a rozdělení finančního příspěvku 

Společenství mezi příjemce

Příloha II
- Všeobecné podmínky

Příloha III
- Formulář A – přistoupení příjemců ke grantové dohodě
Příloha IV
- Formulář B – žádost o přistoupení nových právních subjektů ke grantové dohodě
Článek 1 – Předmět dohody
1.       Společenství se rozhodlo udělit finanční příspěvek na realizaci projektu blíže popsaného v Příloze I, který má název „ADD ME! - Activating Drivers for Digital eMpowerment  in  Europe  (ADD  ME!)“ (dále jen „projekt”), v rámci Programu na podporu informačních a komunikačních technologií (Information and Communications Technologies Policy Support Programme) (dále jen „ICT PSP”) a na základě podmínek stanovených v této grantové dohodě. Konsorcium se zavazuje provádět projekt v souladu s podmínkami uvedenými v této grantové dohodě.

2.         Konsorcium tvoří příjemce jednající jako koordinátor a následující právní subjekty, které se zavazují přistoupit k této grantové dohodě v souladu s postupem uvedeným v Článku  2 jakožto příjemci a které přebírají práva a povinnosti vzniklá na základě této grantové dohody s účinností ode dne, kdy tato dohoda nabude platnosti a účinnosti:

- KPEOPLE LTD (KP), se sídlem Chase Side (Chase Green House) 42, EN2 6NF Enfield - VELKÁ BRITÁNIE, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem panem FABIO PEROSSINI, ŘEDITELEM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

-  KOMMUNENES  SENTRALFORBUND  ANS  (KS), se sídlem HAAKON VIISGT 9, 0161 OSLO - NORSKO, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci paní TRUDOU ANDRESEN, ŘEDITELKOU PRO INOVACE, anebo panem SVEINEM ERIKEM WILTHILEM, NÁMĚSTKEM ŘEDITELE, nebo jejich oprávněnými zástupci,

EN
3/58
EN
Vytištěno dne 21.9. 2009 v 10:28 hod.
ADD ME!  -  238917
-   OBSERVATORY  FOR  THE  GREEK  INFORMATION  SOCIETY  (GISO), se sídlem STADIOU 33, 10559  ATHÉNY - ŘECKO,  zastoupená svým právními/zákonnými zástupci, Dr. ELLIM PAGOURTZIM, PŘEDSEDOU PŘEDSTAVENSTVA, anebo Dr. IOANNISEM LARIOSEM, MÍSTOPŘEDSEDOU PŘEDSTAVENSTVA, nebo jejich oprávněnými zástupci,

-   ASSOCIAZIONE  ITALIANA  DIFESA  CONSUMATORI  ED  AMBIENTE
(ADICONSUM), se sídlem VIA  G  M  LANCISI  25, 00161  ŘÍM  -  ITÁLIE, zastoupená svými právními/zákonnými zástupci panem PAOLINEM LANDIM, GENERÁLNÍM TAJEMNÍKEM, anebo panem PIERALDEM  ISOLANIM,  VEDOUCÍM KANCELÁŘE, nebo jejich oprávněnými zástupci,

-
INESC   PORTO   -   INSTITUTO   DE
ENGENHARIA   DE   SISTEMAS   E COMPUTADORES DO PORTO (INESC PORTO), se sídlem Campus da FEUP, Rua  Dr.  Roberto  Frias  378,  4200  465  PORTO  -  PORTUGALSKO,  zastoupená svým právním/zákonným zástupcem panem JOSEM CARLOSEM CALDEIRA PINTO DE SOUSOU, ŘEDITELEM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

-  GOVERNMENT TO YOU (GOV 2U), se sídlem ANAVRITRON 20, 15124

ATHINA - ŘECKO, zastoupená svými právními/zákonnými zástupci panem VASILISEM KOULOLIASEM,  VÝKONNÝM ŘEDITELEM, anebo paní EVIKOU KARAMAGIOLI, MANAŽERKOU PROJEKTU, nebo jejich oprávněnými zástupci,

-  Výzkumný ústav pro rozvoj a propagaci digitálního přístupu (Research Institute for the Development and Promotion of Digital Access) (DA), se sídlem TRIGGETA 2, 11745   Athény - ŘECKO, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem paní MARIOU KOLETSI, administrátorkou, nebo jejím oprávněným zástupcem,

-   UNIVERSITETET  I  AGDER  (UIA),  se sídlem GIMLEMOEN  25,  4604

KRISTIANSAND -  NORSKO, zastoupená svými právními/zákonnými zástupci panem TOREM ASBJORNEM AAGEDALEM, ŘEDITELEM UNIVERZITY, anebo paní   SEUNNOU SMITH-TONNESSEN, NÁMĚSTKYNÍ ŘEDITELE UNIVERZITY, nebo jejich oprávněnými zástupci,

- COMUNE DI MODENA (COMUNE DI MODENA), se sídlem VIA SCUDARI

20, 41100 MODENA – ITÁLIE, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem, Dr. GIAMPIEREM PALMIERIM, MANAŽEREM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

-  FONDAZIONE  MONDO  DIGITALE  (FMD),  se sídlem VIA  UMBRIA  7,

000187 ŘÍM - ITÁLIE, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem, Prof. TULLIEM  DE  MAUREM,  PREZIDENTEM  A  ZÁKONNÝM ZÁSTUPCEM,  nebo jeho oprávněným zástupcem,

-  4C  Hungary  Kommunikacios  es  konzultacios  Korlatolt  Felelossegu  Tarsasag
(4C), se sídlem PASARETI  UT  129  II/3,  1026  BUDAPEŠŤ - MAĎARSKO, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci paní MARIANNOU POSFAI, VEDOUCÍ PROJEKTU, anebo panem ASH HUQ, MANAŽEREM, nebo jejich oprávněnými zástupci,
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- "Az Informalt Kozossegekert" Eselyegyenlosegi Alapitvany (EINK), se sídlem Klauzal ter 13 fsz 5, 1072 BUDAPEŠŤ - MAĎARSKO, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci paní EVOU ANDREOU FEJER, VEDOUCÍ KANCELÁŘE, anebo panem ANDRAS OSSKO, VEDOUCÍM NADACE, nebo jejich oprávněnými zástupci,

-  Nottingham City Council (Notts), se sídlem the guildhall-burton street , NG1

4BT  NOTTINGHAM  -  VELKÁ BRITÁNIE, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci panem SIMONEM GREENEM, ŘEDITELEM PRO UDRŽITELNÝ ROZVOJ, anebo paní ELENOU LAI, REGIONÁLNÍ A MEZINÁRODNÍ JEDNATELKOU, nebo jejich oprávněnými zástupci,

- Cigany Kisebbsegi Onkormanyzat Inancs (INANCS), se sídlem Kossuth Lajos

26, 3851 Inancs - MAĎARSKO, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem panem PALEM

GUYLASEM, ZÁSTUPCEM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

- KRAJ VYSOČINA, se sídlem ŽIŽKOVA 57, 587 33 JIHLAVA – ČESKÁ REPUBLIKA, zastoupený svým právním/zákonným zástupcem panem ZDEŇKEM RYŠAVÝM, ČLENEM KRAJSKÉHO ZASTUPITELSTVA, nebo jeho oprávněným zástupcem,

-  SENIORNETT NORGE (SEN), se sídlem NEDRE SLOTTSGATE 13, 0104

OSLO  -  NORSKO,  zastoupený svým právním/zákonným zástupcem panem TOREM LANGEMYREM LARSENEM, GENERÁLNÍM ŘEDITELEM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

-   CONSEIL  DES  COMMUNES  ET  REGIONS  D'EUROPE-ASSOCIATION
(CEMR), se sídlem RUE DE RICHELIEU  15,  75001  PAŘÍŽ -  FRANCIE, zastoupená svým právním/zákonným zástupcem panem JEREMYM SMITHEM, GENERÁLNÍM TAJEMNÍKEM, nebo jeho oprávněným zástupcem,

- MUNICIPIO DE SANTA MARIA DA FEIRA (SMF), se sídlem PRACA DA REPUBLICA , 4524 909 SANTA MARIA DA FEIRA - PORTUGALSKO, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci panem ALFREDEM DE OLIVEIROU  HENRIQUESEM, PREZIDENTEM, anebo Dr. CELESTINEM PORTELOU VEREADOREM (ZASTUPITELEM), nebo jejich oprávněnými zástupci,

-
FUNDACION   INSTITUTO   DE   INNOVACION   PARA   EL   BIENESTAR CIUDADANO  (I2BC),  se sídlem CALLE  SEVERO  OCHOA  16-20,  29590

CAMPANILLAS MALAGA - ŠPANĚLSKO, zastoupená svým právními/zákonnými zástupci panem JULIEM LORCOU GOMEZEM, ŘEDITELEM, anebo paní CRISTINOU DIAZ, FINANČNÍ ŘEDITELKOU, nebo jejich oprávněnými zástupci,

- electronic service delivery (esd) Limited (esd), se sídlem Bon Marche Centre, Ferndale Road 241-251, SW9 8BJ Londýn - VELKÁ BRITÁNIE, zastoupená svými právními/zákonnými zástupci panem MICHAEL THACKER, ŘEDITELEM, anebo panem TIMOTHYM ANDERSONEM, PŘEDSEDOU PROGRAMOVÉHO VÝBORU, nebo jejich oprávněnými zástupci,
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Článek 2 – Přistoupení ke grantové dohodě
1.         Koordinátor  se zavazuje pokusit se zajistit, aby každý právní subjekt uvedený v Článku 1(2) přistoupil k této grantové dohodě jakožto příjemce podepsáním Formuláře A (jak je uvedeno v Příloze III) ve třech vyhotoveních, které spolupodepíše koordinátor. Nejpozději do 45 kalendářních dnů po nabytí platnosti a účinnosti této dohody je koordinátor povinen zaslat Komisi jedno ze tří řádně vyplněných a podepsaných vyhotovení Formuláře A. Jedno ze dvou zbývajících podepsaných vyhotovení si ponechá koordinátor, aby jej měl k dispozici k nahlédnutí na žádost kteréhokoli jiného příjemce, a druhé si ponechá příslušný příjemce.

2.
Pokud by kterýkoliv právní subjekt uvedený v Článku 1(2) nepřistoupil, nebo odmítnul přistoupit ke grantové dohodě ve lhůtě uvedené v předchozím odstavci, Komise přestává být vázána svou nabídkou vůči danému právnímu subjektu (subjektům).  Konsorcium  může navrhnout Komisi ve lhůtě stanovené Komisí vhodná řešení, aby zajistilo uskutečnění projektu. K pozměnění této grantové dohody se použije postup stanovený v Příloze II.

Článek 3 – Nabytí platnosti a účinnosti grantové dohody a doba trvání projektu
1.         Tato grantová dohoda nabývá platnosti a účinnosti po jejím podpisu koordinátorem
a Komisí, a to dnem, kdy je k ní připojen poslední podpis.

2.         Doba trvání projektu činí 24 měsíců od prvního dne měsíce následujícího po podpisu ze strany Komise („datum zahájení projektu”).

Článek 4 – Vykazovaná období
Projekt je rozdělen na vykazovaná období s následující dobou trvání:

- P1: od měsíce 1 do měsíce 12

- P2: od měsíce 13 do posledního měsíce projektu.
Článek 5 – Maximální finanční příspěvek Společenství
1.         Maximální finanční příspěvek Společenství na projekt činí 430.000,00 EUR (čtyři sta třicet tisíc eur).

Finanční příspěvek Společenství bude krýt dodatečné náklady na koordinaci a realizaci tématické sítě. Bude mít formu financování pevnou sazbou založeného na násobcích jednotkových nákladů a na paušálních částkách.

Náklady vynaložené koordinátorem na koordinaci sítě budou financovány částkou 3.000 EUR ročně na jednoho příjemce u prvních 10 příjemců a částkou 2.000 EUR ročně na jednoho příjemce od 11. příjemce dále. Od 21. příjemce dále nemohou být účtovány žádné další náklady. Toto financování pevnou sazbou založené na násobcích jednotkových nákladů pokrývá veškeré náklady na koordinaci sítě, s výjimkou nákladů na účast na schůzkách a akcích. Náklady vynaložené kterýmkoliv příjemcem kromě koordinátora na realizaci sítě, jak je uvedeno v Příloze I, budou financovány paušální částkou 3.000 EUR ročně. Náklady vynaložené kterýmkoliv příjemcem včetně koordinátora na účast na síťových schůzkách a akcích budou financovány paušální částkou 5.000 EUR ročně na jednoho příjemce.

EN
6/58
EN
Vytištěno dne 21.9. 2009 v 10:28 hod.
ADD ME!  -  238917
Koordinátor a ostatní příjemci nejsou oprávněni účtovat jiné přímé či nepřímé náklady než výše uvedené.

Skutečný finanční příspěvek Společenství se vypočte v souladu s ustanoveními této grantové dohody.

2.
Příloha I obsahuje orientační strukturu rozpočtu a rozdělení finančního příspěvku Společenství mezi příjemce.

Článek 6 – Výplata příspěvku
1.     Finanční příspěvek Společenství na projekt bude vyplacen koordinátorovi jménem příjemců v souladu s ustanoveními této grantové dohody. Výplata finančního příspěvku Společenství koordinátorovi zprošťuje Komisi její platební povinnosti.

2.         Finanční příspěvek Společenství bude uhrazen na bankovní účet koordinátora vedený v eurech, který má následující identifikační údaje:

Název banky: UNICREDIT BANCA DI ROMA S.P.A.

Jméno majitele účtu: CATTID SAPIENZA UNIVERSITA DI ROMA Číslo účtu:  IT98Z0300203371000400027913

Tento účet nebo podúčet musí umožňovat identifikaci finančního příspěvku Společenství a souvisejících úroků. Jinak musí účetní metody koordinátora umožňovat identifikaci finančního příspěvku Společenství a vzniklého úroku či jiného plnění.

3.         Finanční příspěvek Společenství bude vyplacen v souladu s ustanoveními této grantové dohody a následujícím rozvrhem:

(a)
předfinancování
Počáteční předfinancování ve výši 344.000,00 EUR (tři sta čtyřicet čtyři tisíc eur) bude vyplaceno koordinátorovi do 45 dnů od nabytí platnosti a účinnosti grantové dohody. Koordinátor může přidělit předfinancování pouze příjemcům, kteří přistoupili ke grantové dohodě.

(b)
Po každém vykazovaném období s výjimkou posledního vykazovaného období Komise provede průběžné platby odpovídající částkám přijatým během příslušného vykazovaného období. Celková částka předfinancování a průběžných plateb nesmí přesáhnout 90% maximálního finančního příspěvku Společenství.

(c)    závěrečná platba

Komise uhradí závěrečnou platbu po skončení posledního vykazovaného období.
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Článek 7 – Jazyk Projektových zpráv a Výstupů
Zprávy a výstupy požadované na základě této grantové dohody budou koordinátorem předkládány v anglickém jazyce.

Článek 8 – Zvláštní ustanovení
Na tuto grantovou dohodu se vztahují následující zvláštní ustanovení:

Tématické sítě – Paušální platby
Na tuto grantovou dohodu se nevztahují články II.4(7), II.20, II.21, II.22, II.23 a II.24.

Identifikace příjemců, kteří jsou veřejnoprávními subjekty
Pro účely této grantové dohody se za veřejnoprávní subjekty považují následující příjemci: UNIVERSITA DEGLI STUDI DI ROMA LA SAPIENZA, UNIVERSITETET I AGDER, COMUNE DI MODENA, Nottingham City Council, KRAJ VYSOČINA a Cigany Kisebbsegi Onkormanyzat Inancs.

Článek 9 – Komunikace
1.
Každé sdělení nebo žádost týkající se této grantové dohody musí obsahovat číslo grantové dohody, předmět a podrobnosti daného sdělení či žádosti a musí být zasláno na adresu uvedenou Komisí po podpisu této grantové dohody a na adresu koordinátora uvedeného v souladu s Článkem II.2.

2.
Jestliže je zasláno sdělení na adresu koordinátora, jak je uvedeno v odstavci 1, anebo na adresu právního zástupce koordinátora, má se v případě odmítnutí zásilky nebo absence adresáta za to, že příjemce anebo konsorcium byly vyrozuměni ke dni nejpozdějšího doručení.

Článek 10 – Rozhodné právo a soudní příslušnost
Finanční příspěvek Společenství je příspěvkem z rozpočtu Společenství za účelem realizace ICT PSP v rámci Rámcového programu na podporu konkurenceschopnosti a inovací („CIP”)1, přičemž povinností Komise je tento program uskutečnit. Tato grantová dohoda se tudíž řídí ustanoveními této grantové dohody, příslušnými akty Společenství týkajícími se CIP, Finančním nařízením o souhrnném rozpočtu Evropských společenství a jeho Prováděcími pravidly, ostatními právními předpisy Společenství a podpůrně belgickým právem.

Příjemce si je rovněž vědom a souhlasí s tím, že Komise může rozhodnout o uložení peněžitých závazků, které budou vymahatelné v souladu s článkem 256 Smlouvy o založení Evropského společenství.

Bez ohledu na právo Komise přímo přijímat rozhodnutí uvedená v předchozím odstavci, má soud první instance nebo po odvolání Soudní dvůr Evropských společenství

1
Established by Decision No 1639/2006/EC of the European Parliament and  of the Council of 24

October 2006 (OJ L 310, 9.11.2006, p. 15).
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výhradní soudní pravomoc projednávat spory mezi Společenstvím a kterýmkoliv příjemcem ohledně výkladu, uplatňování či platnosti této grantové dohody a platnosti rozhodnutí uvedených ve druhém odstavci.

Článek 11 – Ochrana údajů
1.
Veškeré osobní údaje obsažené v této grantové dohodě musí být zpracovány v souladu s Nařízením (ES) č. 45/2001 Evropského parlamentu a Rady o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány a institucemi Společenství a o volném pohybu těchto údajů. Tyto údaje musí být zpracovatelem údajů zpracovávány výhradně v souvislosti s realizací a následným přezkumem této grantové dohody a vyhodnocením a posouzením dopadu činností Společenství, aniž by to bylo na újmu možnosti postoupit údaje orgánům pověřenými úkoly v oblasti dohledu a kontroly v souladu s právními předpisy Společenství a touto grantovou dohodou.

2.
Příjemci mohou na písemnou žádost získat přístup ke svým osobním údajům a opravit jakékoliv informace, které jsou nepřesné či neúplné. Jsou povinni zodpovědět zpracovateli veškeré dotazy týkající se zpracování svých osobních údajů. Příjemci mohou kdykoliv vznést stížnost proti zpracování svých osobních údajů k Evropskému inspektorovi ochrany osobních údajů.

3.
Veškeré dotazy týkající se zpracování osobních údajů příjemců musí být předkládány zpracovateli, a to na adresu Komise uvedenou v Článku 9(1) této grantové dohody a s uvedením referenčního čísla této grantové dohody. Pro účely této grantové dohody je zpracovatelem odpovědným za zpracování: Vedoucí Head of IST Operations Unit.

Článek 12 – Používání ustanovení této grantové dohody
1.
Ustanovení této grantové dohody mají přednost před ustanoveními kterékoliv z Příloh k této grantové dohodě. Ustanovení Přílohy II mají přednost před ustanoveními Přílohy I.

2.
Zvláštní ustanovení uvedená článku 8 této grantové dohody mají přednost před veškerými ostatními ustanoveními.
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Vytištěno dne 21.9. 2009 v 10:28 hod.
ADD ME!  -  238917
Sepsáno ve dvou vyhotoveních v anglickém jazyce,
Za koordinátora dáno v

Název právního subjektu:

Jméno zákonného zástupce:

Razítko organizace (připadá-li v úvahu):

Podpis zákonného zástupce:

Datum:

Za Komisi dáno v Bruselu

Jméno zákonného zástupce:

Podpis zákonného zástupce:

Datum:
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